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Chambre des Representants. 

fü:ANCE DU W Jun.t.er 1924 .. 

Prejetde loi· relatltà l'assurance en· 
vue de la vieillesse et du décès pré­ 
maturé (1). 

Wetsontwerp op de verzekering tegen 
de geldelijke gevolgen van ouder­ 
dom en vroegen dood (l). 

TEXTE 
ADOPTÉ AU PHE'i\llER VOTE (2). 

'rlTHt: 1. 

De8 Assuré8 oblJgÏltob•e8. 

CHAPITRE I. 

Des Aäsüjëttis. 

Awl'lcd: v1mMmn. 

L'assurnnce en vue <le la vieillesse 
el du décès prématm·é. est obligatoire 
pot~I' tous les travailleurs des deux 
sexes occupés pour le compte d'un 
employeur et dont la rémunération 
annuelle ne dépasse pas 12,000 fr. Ce 
maximum est augmenté de -1000 fr. 
par enfant légitime ou reconnu àgé de 
moins de 16 ans à chm·gc de l'assi~jetti. 

TEKST. 
IN EERSTE LEZING AANGENOMEN.(~): 

'l'ITEL 1. 

l'e1•pllclde verzekering. 

HOOFDSTUK I. 

Verzekeringsplichtigen. 

EEHS'l'E ARTIKEL. 

Al de arbeiders van beiderlei kunne, 
voor rekening Va\l een werkgever 
werkznam en, wier jaarloon. niet 
-12,0Q0 frank ovcrscluijdt , zijn ver­ 
plicht zich te verzekeren tegen (k 
geldelijke gevolgen van ouderdom en 
vroegen dood. D.it, _ ,,n,a~i mpm wonlt 

,1\. ,-1 ~ .. .i. 1 ,._ '., •·· •• 

verhoogd met ,1000 frank voor elk 
wettig of e,:kènd:kind beneden ,f 6 jaar 
ten laste Vl!ll den verzek~ringsplicfltige. 

(1) P1·0Jéfde ioi;11° i8 (1922-1925). 
Rapport, n° H2. 

,•.• ·• ''lf, \ , • 

Ameudetiïculs, n•~ 500, 52ü, 538i 
5?\6, 56;, et 367. 

(2) L1·s :11uè11(foh1e1ili, ado1)lê!i au 'pre~ 
mier vote sont iurprtmés · en caractèrès 
italiques, 

(1) Wetsontwerp, ur 18 (i922-Hl!23). 
Verslag, nr 122. 
A ·ue1Hle111Ji-itén, 11rt 306, 326, 558' 
5M, 56S en 567. 

(<:!)' D'ti 'nmcfiüUîùenfeti; in eerste lezing 
:iungëî1011îe11, zijn '<!itrsitf gedr'ukt, 



[ 1\0 579. j 

AnT. 2 (ancien 3). 

Ne sont pas soumises aux dispos­ 
tions de ln présente loi : 
f'> les personnes occupées pour le 

compte de l'État, des provinces) des 
communes on des antres administra­ 
tions publiques et qui ont droit à une 
pension de-retraite en vertu des règle­ 
ments qui les régissent sans qu'elles 
aient à [ournn: aucune contribution 
pour la constituer ; 

( 2 ) 

2° les personnes. tombant sous l'ap­ 
plication des lois spéciales coordon­ 
nées par l'arrêté royal du 30 août 
·J 920 sur les pensions des ouvriers 
mineurs; 

·3° les personnes tombant sous l' ap­ 
plicatum de la loi du 7 aolÎt 1922 
relative <m contrat d'emploi. 

A11T. 3 (ancien 4). 

Les salariés étrangers travaillant en 
Belgique sont soumis au mémo régime 
que les salariés belges. 

Ils ne peuvent bénéficier de la con­ 
tribution de l'État que si les pays 
d'origine garantissent aux Belges des 
avantages équivalents. 

Lorsqu'ils n'ont point droit à la 
cotisation patronale, celle-ci est versée 
dans le Fonds spécial prévu ù l'ar­ 
ticle 20. 

CHAPITRE Il. 

Des versements obligatoires. 

SECTION I. 

Montant des versements obligatoires. 

ART. /~ (ancien 5). 

Les assujettis sont tenus d'opérer 
mensuellement au minimum un ver- 

AaT. 2 (vroeger 5). 

Zijn niet aap de bepalingen dëzër 
wet ofidehvo1·[>~h : 
i O de· personen, die ten laste van 

, het Rijk. van de provinciën, van de 
gemeenten of van andere open bare 
besturen werkzaam zijn en krachtens 
reglementen, waardoor ze worden 
beheerscht, recht hebben op ouder­ 
domsrente, zonder dat zij eenige bij­ 
drage moeten storten tot i,estiging 
daarvan ; 
2° <le personen, waarop de. bij 

Koninklijk besluit van 50 Augustus 
i 920 saméngeschakelde wellen op de 
pensioenen der mijnwerkers toepasse­ 
lijk zijn; 

3° de personen; waarop de wet va,i 
7 Aùg11stus 192i op de bedienden­ 
atbtidsovereenkomst toepasselijk is. 

ART. 5 (vroeger 4). 

De vreemde arbeiders, in België 
werkzaam, vallen onder dezelfde rege­ 
ling als jle Belgische arbeiders . 

. Zij hebben geen recht op de Ilijks­ 
bijdrage, tenzij de landen, waaruit zij 
herkomstig zijn, aan de Delgen ge­ 
lijkwaardige voordeelen verzekeren. 
Wanneer zij op de werkgeversbij­ 

drage geen recht hebben, dan wordt 
deze in het hij artikel 20 voorzien 
Bijzonder Fonds gestort. 

HOOFDSTUK II. 

Verplichte stortingen. 

Ar,'DEELIN(} 1. 

lledrag der verplichte stortinqen; 

Awr. 4 (vroeger t:>). 

De verzekeri.ngsplièhtigen zijn ge­ 
houden. als minimum een- maande 
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sèment dont la quotité est fixée comme 
suit : 

·l O assujettis célibataires du sexe 
masculin, ágés ile moins de 18 ~rns 
cl assujettis du sexe f émmin : -1 franc; 

2D autres assujettis : 3 francs. 

A1rr. ;j (ancien H). 

ta cotisation mensuelle de l'em­ 
ployeur est fixée, au minimum, 
comme suit: 
l O pour les assujettis célibataires 

du. sexe masculin, .\gés de moins de 
18 ans cl les assujettis du sexe fémi­ 
nin : l franc; 

2° pom· les autres assujettis : 3 fr. 

AnT. 6 (ancien 7). 

Les versements minima prévus lllt:i.: 
articles 4 et 5 sont opérés jusqu'au 
marnent où îassujeui atteint l'âge de 
65 ans accomplis. 

Ils sont elf ectués à capital aban­ 
donné. 

ART. 7 (ancien 8). 

Le versement de l'assujetti est pré­ 
levé sur son salaire' par l'employeur. 

Toul employeur est tenu cl' inscrire 
dans le 1·èylcment d'atelier de son 
exploitation, une stipulation addition­ 
nelle déterminant les conditions dans 
lesquelles ce prélèvement sera opéré en 
conformité des dispositions de la pré­ 
sente loi el des arrêtés d'exécution. 

L'employeur doit sa cotisation pour 
tout salarié occupé à son service au;t 
époques qui seront fixées pour la per­ 
ception du versement pcrsonn«, 

lijksehe storting .Le doen, waarvan het 
bedrag wordt .. vastgesteld als volgt ; 

·l ' verzckeringspliehjige jonkmans, 
minder clan ·18 jaar oud, en vrouwe­ 
lijke verzekeringsplichtigen : ,t fr.; 
2° Andere verzókeringsplichrigcn : 

3 frank. 

ART. 5 (vroeger 6). 

De maandelijksche minimum-bij­ 
dragc van den werkgever wordt vast­ 
gcstcld als volgt : 
l" voor de verzekeringsplichtige 

jonkmans van minder clan -18 jaar en 
voor de vrouwelijke verzekerings­ 
plichtigen : -1 frank; 

2'' voor de andere verzekerings­ 
plichtigen : 3 frank. 

Ain. 6 (vroeger 7). 

De bij de artikelen 4 eii 5 uoorziene 
niinimum-stortinqen. worden gedaan 
tot op het oogcnblik <lat de ·uerzclw­ 
-ringsplicllli9e ten volle 65 jam· be­ 
reikt. 

Zij worden gedaan met afstand van 
kapitaal. 

AnT. 7 (vroeger 8). . 
De door den verzekeringsplichtige 

te storten som ioord: van zijn salaris 
door den werkgel'C1' a/yeltoLulen. 
Elke werk9e.11er is e1· Loe gehoude1i, 

in het werlq1laatsre9lemcnt van 1,ijn. 
onderneming een aanvulliugsbepaling 
in te lasschen tot vaststelling der voor: 
waarden, waaronder bedoelde afhou­ 
ding overeenkomstig ·de bepalùigen 
dezer wet· en de lÛlvoc1·ingsbesluiten 
dient gedaan. 

De werkgever is, voor eiken arbei­ 
der, in zijn dienst, werkzaam, zijn 
bijd1·age verschuldigd op de tijdstip­ 
pen die voor het innen -van de persoon­ 
lljk« storting zullen worden - ·vastge­ 
steld, 
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Un arrété roylll ffa:erlt les rèyles " 
Sl~Ïlrre pou): la ,,ér<:CJ>ÛO)l tf ll llCl'SC11lC1tl 
f,ûsonnèl et la remise tie te/ui-ci, 'et 
de la cótisation patronale ti lu Cllisse 
Générale de Raraue. t:e versement 
s'effêctue,·a soit directement J>lll' l' em­ 
plo!fCU)•,' soit par l'elltremis~ d'ww 
société mutualiste reconnue. 

Ain. 8 (ancien 9). 

La contribution annuelle de l'État 
est fixée, par franc versé à capital 
abandonné au compte de l'intéressé à: 
1 franc pour Jes assujettis nés de 
·1~01 à:1868; 

O. ïti fr. pour les assujettis nés de 
t8G9 à 18ï1; 

0.60 fr. pour Jes assujettis nés de 
:1875 à 1880; 

0Jj0 fr. pour les assujettis nés 
après 1880. 

Sauf l'exception prévue :·1 l'arti­ 
cle ·W, celte contribution est défiriiti­ 
vcmcnt acqu isc :i son bénéfleiai re;' elle 
est payée sons formcd« rente, :'I prendre 
cou;·s aux ;épo<tt•es ft~ées ~. l'a111.icle IO. 

Cette contribution est accordée jus­ 
qu'au moment oit il aura été con~lilué 
an IJIO)~cn rie celle-ci. une rente-Yi ei l­ 
iesse personnelle de 21~0 francs cl une 
renie lolalc ·de 2/4-0 francs au pr~ftt de 
J'épouse de l'assujetti. Celte dernière 
rente est payée à concurrence d'un 
max imu m de 120 francs si l'i ntércsséc 
entre· cri jouissance de ~a · rente de 
survie avant d'avoir atteint l'.igc de 
G5 hns. Dans ce cas, l'intervention 
maximum de !'.Étal dans la constltution 
de la rente-vieillesse de celle-ci est 
limitée à ladifférence entre le montant 
de sa part contriht~Livc dans la rente ;11; 

Een Ko11i11!.lijk beslui! ,·egelt hel 
i1111cit ,irr pcrsooi,lij/;c ~l~rliny eu het 
evermaken daorve» ulsmede van tic 

•• • , . t • 

wc1·!.gei·ersl1ijdrll9e <Wil de .til9emce11e 
Lijfre11te/;lts. Die stm'li1.1y zal worden 
gedaart lwt~ij rechtstreeks door clen 
u·erkge-t•er, lwlzij door toet/oen van een 
erkenüc mutua! itcitsvcrcnâyfog. 

Oc jaarlijksche Rijk~bijdrage wordt 
rnstgcstclcl per frank, op de rekci:iing 
van den belanghebbende gestort met 
li/stam/ Nm l.apiwal : op I frank voor 
de verzekeringsplichtigen geboren 
binnen de jaren 18(ll-1808; 

O. ï;', fr. voor de verzckeringsplich­ 
ligcn geboren binnen de jaren 
l 8Œ>-18ïl"; 
0.f>O fr. voor rle vcrzckerings­ 

plicluigen geboren binnen de jaren 
l 8i?j- 1880; 
(UiO fr. voor de verzckcringsplich­ 

tigcn geboren na 1880. 
Behoudens de hij artikel ta voor­ 

zieno uitzondering wordt die bijdrage 
onherroepelijk aan den gerechtigde 
verleend; zjj wor~~~ onder den vorm 
van rente, inga~ncl~ op de bij artikel 
io vastgestelde tijdstippen, bepaald. 
Die bijdrage wordt verleend totdat 

daardoor zijn gevestigd ecne persoon­ 
lijke oudcrsûomrente van2'~0 frank en 

. . 

ccnc totale rente van 210 frank Len 
behoeve van de vrouw van den verze­ 
keringsplichtigc. Deze laatste rente 
wordt ten bedrage van Len hoogste 
120 frank betaald, indien de betrok­ 
kcnc in hel genot harer overlevings­ 
rente treedt alvorens den leeftijd, van 
(fö jaar te hebben bereikt. (_n cÙt g~­ 
val wordt 's Rijks maximum-bijdrage 
in het vestigen van hare ouderdorns­ 
rente beperkt. tot het verschil tusschen 
het hc'1rag van zijn aandeel in de over- 
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survie et Ja rente totale de 240 francs. 
Si l'intéressée entre en jouissance de sa 
rente-vieillesse avant d'avoir bénéficié. 
de la rente de survie, la rente maxi­ 
mum de 2li0 francs constituée au 
moyen de la contribution de rÉtal lui 
est payée, mais l'intervention <Ic l'État 
dans la constitution de ln rente de 
survie est limitée ü la différence entre 
la rente totale de 2lt0 francs et la part 
contributive de l'État dans ln constitu­ 
tion de la rente-vieillesse. 
Toutefois, là contribution de l'État 

est limitèo à un versement anime! total 
maximum de 288 francs inseri! au 
compte de l'assujetti (·l), 

Awr. 9 (ancien H). 

Le mode de perception . des verse­ 
monts personnels et dés cotisations 
patronales des travailleurs ù domicile 
et des tmvàillew·s rémunérés il façon, 
aux pièces ou à la tüche, sera déter­ 
miné par arrêté royal. 

(1) L'ancien article 10 a été supprimé 
au premier vole. li était conçu COIIIIIIC 
suit 

AnT. m. 

A défaut pour l'assujetti de. Iournir la 
preuve qu'il a satisfait aux obligations 
légales, I'euiployeur est lc1111 de prélever 
S111' le salaire de celui-ci, Ie montant du 
versemeut personnel. La somme ainsi 
retenue sera déposée par les soins de 
l'employeur cl concurremment avec la 
cotisation patronale y afférente à la Caisse 
générale d'Epargne et de Retraite. 

Un arrêté royal fixera le mode de prr11ve 
à fournir aux employeurs par les assu­ 
[ettls. · 

levingsrente en de totale rente van 
2-1-0 frank. Indien de betrokkene in 
het genot van Imre ouderdomsrente 
treedt alvorens de overlevingsrente le 
hebben opgetrokken, wordt de maxi­ 
mum-rente van 240 frank, gc,·esligd 
door 's Ilijks bijdmge, ham· betaald, 
doch 's Hijks bijdrage in het vestigen 
van de overlevingsrente wordt beperkt 
Lot het verschil tussehen de totale rente 
van 240 frank en 's Rijks aandeel in 
hel vestigen van de ouderdomsrente. 
Evenwel wordt 's Rijks bijdrage 

beperkt tot eene · juarlijksehe totale 
slorling van ten hoogste 288 frnnk, 
01; de rekening van den verzekerings­ 
plichtige ingeschreven (1). 

AnT. ü (vroeger 1-1). 

De wijze van inning der persoon­ 
lijke stortingen en der werkgevers­ 
bijdragen voor de huisarbeiders en 
voor de arbeiders betaald tegen 
maakloon, per· stuk of per taak, wordt 
gm·cgcld bij Koninklijk besluit. 

('1) Hel vroeger arrikul '10 werd in eerste 
:lt•zing weggelaten. liet luidde ; 

ART. 10 

t.aat lie ,·erzckeringsplidllige er niet 
van blijken dat hij aan de wettelijke ver­ 
plichtingrn heeft voldaan, Jan is de werk­ 
gever er loc gehouden hel bedrag Yan de 
persoonlijke storting van hel loon van den 
vc1-zekt-ring,;pli.:hligc af te houden. Het· 
alzoo afgehouden heil rag wordt doortoe - 
doen van i1·e11 wer kgc,,cr gelijktijtlîg 111el 

. de daarmee in· verband slaande we1·kg1•­ 
versbijdrage in de Algumeeue Spaar- en 

· Lijfrentekas gestort. · 
Bij een l{oninklijk besluit zal de wijze 

worden vastgesteld, "aarop de verzeke 
ringsplid1lige11 dienen Ic bewijzen dal zij 
aao hun verplichtiugen hebben voldaan. 
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Destuuuuni desversements obligatoir-es 

A1rr. -IO (ancien -12). 

Le montant du versement personnel 
et de la 'Cotisation patronale est des­ 
tiné à constituer an minimum les 
rentes suivantes : 

1° Une rente-vieillesse de 480 fr. 
au. profit de l'assujetti. Cette rente et 
celle constituée au moyen de 1a con­ 
tribution de l'État prend cours à 
partir du mois suivant celui pen­ 
dant lequel l'assujetti a accompli sa 
soixante-cinquième année; 

2'' Une rente cle survie cle 2,1-0 francs 
au profit de l'épouse de l'assujetti et 
de ses enfants légitimes ou reconnus. 

Cette rente et éventuellement la 
rente constituée au moyen de la contri­ 
bution de .J'État est payable après le 
décès du mari à sa veuve; elle prend 
cours à partÙ' du mois suivant celui du. 
décès de l' assuieui. 

Elle est payable après le décès des 
deux époux et en cas d'existence d'en­ 
fants légitimes issus de leur union ou 
1·econnus pa1· eux et ùgés de moins de 
·16 ans, au Fonds spécial prévu :\ l' ar­ 
ticle 20 à charge pourcet organisme 
de payer, concurremment avec la ma­ 
joration dont il est question ù l'ar­ 
ticle 18, à la personne ou à l' orga­ 
nisme qui, en fait, ala charge des. en­ 
fants et jusqu'au moment où ceux-ci 
auront atteint l'àge de -l6 ans, une 
allocation annuelle de 120 francs ; 

AFDRELING ll. 

Bestemming der uerpliclue stortinqen, 

Am-. 10 (vroeger 12). 

Het bedrag van cle persoonlijke stor­ 
ting en van de werkgeversbijdrage is 
bestemd. om de volgende minimum­ 
renten te vestigen : 

,1 ° Een ouderdomsrente · van 480 
frank ten behoeve van den verzeke­ 
ringsplichtige. Deze rente, alsmede 
die gevestigd door middel van 's Rijks 
bijdrage gaan in met de maand 
volgende op die, in den loop waarvan 
de verzekeringsplichtige zijn vijf en 
zestigste jaar heeft hereikt ; 
2° Een overlevingsrente van 21~0 

frank ten behoeve van de eebtgenoote 
van den verzekeringsplichtige. als­ 
mede van zijn wettige of erkende 
kinderen. 

Die rente en, bij voorkomend geval, 
de rente gevestigd door middel van 
's Rijksbijdrage zijn, na het overlijden 
van den man, betaalbnar aan zijne 
weduwe; zij gaat in met de maand 
volgende op die, in den loop waarvan 
de ve-rzekeringsplfrhtige is overleden. 

Na het overlijden van beide echtge­ 
nooten en zoo cr wettige kinderen zijn, 
uit bun huwelijk geboren o( door lien. 
erkend en minder dan '.l6 jaar oud, is 
»ij betaalbaar aan het Bijzonder Fonds 
voorzien bij artikel 20, mét verplich­ 
ting, voor dit Fonds, eenc jaarlijk­ 
sche tegemoetkoming van 120 frank 
te betalen, te gelijk met den bij arti­ 
kel ,J 8 bedoelden toeslag, aan den 
persoon of aan de instelling die wer­ 
kclij k voor de kinderen moet zorgen 
en totdat deze den leeftijd van -l 6 jaar 
bereiken; 
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a0 Une rente-vieillesse de 180 fr. an 
profit de l'épouse de l'assujetti. 

Celle rente C'l éventuellement celle 
constituée an moyen de la contribution 
cle rfüat prend cours :'t pari,ir lin mois 
suivant cel ni peutlan! lequel l'intéressé 
a accompli sa soixante-cinquième an­ 
née. 

L'assujetti est dispensé <le constitue!' 
celle renie lorsque son épouse est titu­ 
laire d'une rente personnelle (le vieil­ 
lesse ile 720 francs. 

Secnox m. - Répartition des vcrse­ 
ments obligatoires. 

A111·. H (ancien 13.) 

Les versements effectués par les as­ 
sujettis célibataires du sexe masculin 
figés de moins de 18 ans et les assujet­ 
tis du sexe féminin, la cotisai ion patro­ 
nale cl la contribution de l'État y affé­ 
rentes sont affectés à la constitution 
de la rente-vieillesse. 

AnT. -12 (ancien H-). 

Les versements effectués par les 
assujettis célibataires <lu sexe masculin 
ùgés de -18 ans et plus et les assujettis 
veufs on divorcés.! la cotisation patro­ 
nale et la contribution <le l'État y 
afférentes, sont aff cctés à concurrence 
de 50 p. c., it lu constitution de la 
rente-vieillesse et de ;:i0 p. c. à la 
constitution <l'un capital destiné it ètre 
converti en rentes de survie au moment 
du mariage de l'intéressé. 

Dès qu'un capital de ,t ,800 francs a 
été constitué, l'entièreté du versement 

[ Nr 57!1. l 
B" Ecnc ouderdomsrente van 480 fr. 

ten behoeve van de. echtgenoote van 
den verzekeringsplichtige. 

Bedoelde l'ente en, bij voorkomend 
gc\'Ul, llie gevestigd door mlddel van 
's Hijks hijd1·agc, gaal in rnetdemaarul 
volgende op die, in den loop waarvan 
de belanghebbende haar vijf en zes­ 
tigste jaar heeft bereikt. 

De verzekeringsplichtige wordt et· 
van vrijgesteld. bedoelde rente te vesti­ 
gen, als zijn cchtgenoote op een per­ 
soonlijke. ouderdomsrente van ï20 
frank recht heeft. 

Arn1mu~G III. - Omslag der "IIC1'­ 

plicluc stortùigó1. 

Ain. -11 (vroeger JB). 

De door de verzekeringsplichtige 
jonkmans van minder dan ·18 jaar en 
door de vrouwelijke . verzekerings­ 
plichtigen gedane stortingen, alsmede 
de daarmee in verband staande werk­ 
gevers- en Rij ksbijdragcn worden be­ 
stemd tot hel vestigen van de ouder­ 
domsrente. 

ÀRT. 12 (vroeger ,(4). 

De door de verzekeringsplichtige 
jonkmans van 18 jaar en meer, als­ 
mede door Je verzekeringsplichtigen, 
weduwnaars of gedivorceerden, gedane 
stortingen, en de daarmee in verband 
slaande werkgevers- en Rijksbijdrage 
worden bestemd, ten bedrâgë- van 
~O_ t. h., lot het vestigen y·;n de 
ouderdomsrente en ten bedrage van 
50 t. h. tot het vormen van een ka pi­ 
taal bestemd om in overlevingsrenten 
te worden omgezet bij het in het 
huwelijk treden van den belangheb­ 
bende. 

Zoodra er een kapitaal van ·1,800 fr. 
is gevorunl, wordt het totaal van Je 
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personnel, de la cotisation patronale 
et de la contribution de l'État est 
affectée à hl constitution d(' la rente­ 
vieillesse de l'assujetti. 

At~T. ·13 (ancien 15). 

Si l'assujetti célibataire vient à décé­ 
der avant d'avoir conuucté mariage, on 
si l'assujetti veuf ou divorcé décède 
avant d'avoir contracté un nouveau 
mariage, le capital constitué au moyen 
des versements personnels el des coti­ 
sations patronales pom· fa création de 
la rente-survie est versé au Fonds spé­ 
cial, dont il est question à l'article 20. 

AnT. H. (ancien 16). 

Les versements effectués par les 
assujettis mariés, la cotisation patro­ 
nale et la contribution de l'État y 
afférentes, sont affectés ü concurrence 
de 50 p.c. à la constitution de la rente­ 
vieillesse de l'assujetti et de ~O p. c. à 
Ia constitution de la rente de survie cl 
dès que celle-ci est parfaite, ù la con­ 
stitution de Ia rente-vieillesse de 
l'épouse. 

Lorsque la rente-viei liesse de 
l'épouse est constituée ou lorsque 
l'épouse est. titulaire d'une rente de 
vieillesse de 720 francs, y compris la 
rente formée au moyen de Ia contri­ 
bution ou des primes de l'Élal, l'en­ 
semble des versements, la cotisation 
patronale et la contribution de l'État 
y comprises ~sl affecté ù la constitu­ 
tion de Ia rente-vieillesse de l'assujetti. 

persoonlijke stoning , van <le werkgc­ 
vers- en de Rijksbij,h-age bestemd tot 
het vestigen van de ouderdomsrente 
van den verzekeringsplichtige. 

ART. -15 (vroeger 1 !$). 

Indien de verzekeringspllcluige 
jonkman komt le sterven, alvorens 
een huwelijk le hebben aangegaan, 
of indien de verzekeringsplichtige 
weduwnaar of gedivorceerde sterft 
alvorens opnieuw in hel huwelijk Le 
zijn getreden, dan wordt hel kapitaal, 
door middel van de persoonlijke stor­ 
tingen en van de werkgeversbijdrnge 
gevormd om de overlevingsrente Le 
vestigen, in het bij artikel 20 bedoeld 
Bijzonder Fonds gestort. 

_A1rr. H, (vroeger ·If>). 

De door de gehuwde verzekerings­ 
plichtigcn gedane stortingen en de 
daarmee in verband slaande werk­ 
gevers- en llij ksbijclragen worden be­ 
stemd, Len bedrage van 50 r.h., om 
de ouderdomsrente van den verzeke­ 
ringsplichtige en ten bedrage van 
;')() t. h. de overlevingsrente te ves­ 
tigen en, zoodra deze haar volle 
bedrag heeft bereikt, om de ouder­ 
domsrente van de cchtgenootc te 
vestigen. 

Wanneer de ouderdomsrente der 
cchtgenoote is gevestigd of wanneer 
de echtgcnoolc gerechtigd is op · een 
ouderdomsrente van 720 frank, met 
inbegrip van de l'ente wegens 's Hijks 
hijdrago of prcmiën, wordt hel totaal 
der stortingen, met inbegrip van de 
werkgeversbijdrage en de Rijksbij­ 
drage, bestemd tol het vestigen van de 

' . ouderdomsrente van den verzckerings- 
plichtige. 
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Ain. li> (ancien 17). 

Lorsqu'une rente de survie de 
BHO francs, y compris la rente formée 
au moyen de la contribution de l'.Étal, · 
n'aura pas été entièrement constituée, 
l' (~tal accorde aux veuves des assujettis 
gl'ntuitcmenl et sans condition une 

} 

majoration de 120 francs, sans c1uc 
cependant Je total de la majoration et 
de la rente de survie uequise pui:-;sc 
dépasser Bf30 francs. 

:\11T. W (ancien 18). 

Celle majoration cesse d'être payt'.•c 
dans le cas oit la bénéfleiaire se rc­ 
marie ou lorsqu'elle est admise au 
bénéfice soit de la majoral ion prévue 
aux articles 22 et 28, soit de l'alloca­ 
tion g1·atuile de la vieillesse. 

AuT. 17 (nouveau). 

IAt majoraûon prévue à l' article Jô 
sera, de droit et sans condition, accor­ 
dée, à titre d'allocation de veuvage, 
aux -veuves des bénéficiaires de la pen­ 
sion de vieillesse prévue par la loi du 
20 août 19.20. jusqu'au moment mi 
elles auront atteint l'âge de 6ij mis 
accomplis. 

Anr. 18 (ancien W). 

Il est accordé annuellement il la 
veuve une majoration de 120 francs pat· 
enfant légitime on 1·eco11nu ùgó de 
moins de 16 ans. 

[ iV 579. ] 

At1T. ,r. (vroeger li). 
Werd eene overlevingsrente van 36-0 

frank, met inbegrip van de rente 
wegens :s Rijksbijdrage, niet ten volle 
gevestigd, tian verleent het Rijk aan de 
weduwen der verzekeringsplichtigen 
om niet en onvoorwnardelijk een toe­ 
slag van 120·fhmk, met dien verstande 
nochtans dat deze, gerncgd bij de 
verworven rente, 360 frank niet mag 
oversch rijden. 

Anr. IO (ancien 20). 

Les orphelins de père cl. (le 111i•rr 
hénéflcient jusqu'à l':'tgc de W ans de 
celle augmentation. 

A1rr. 1 H ( vroege,· 18). 

Bedoelde toeslag wordt niet meer 
verleend indien de toeslaggenietende 
opnieuw in het huwelijk treedt or 
wanneer zij met den bij de artikelen 22 
en 28 vnorzienen toeslag of met de om 
niet verleende ouderdomstoelage wordt 
hegunsLigd. 

A1tT. lï(nicnw). 

De bij artikel Jtj voorziene toeslag 
~at, rechtens en oïuooruuuirdelijk, als 
tegemoetkoming in den uediuoesta«: 
worden verleend aan de weduwen van 
de yered1ti9clen 011 het oudenloms­ 
pensioen, voorzien l,ij de wet t'lln 
20 .,luyw;tus 1920, tot op het oogc11- 
blik dat zij den oudenkm: 1•<m »ol!« 
(J;"j ja al' hebben bereikt. 

Awr. 18 (vroeger IH). 

Er wordt jaarlijks aan de weduwe 
voor elk wettig of erkend kind van 
minder dan 1H jaar, een toeslag van 
120 frank verleend. 

1 .

1 

· Oc wcczen , die beide ouders hebben 
verloren, gcniclcn bedoelden toeslag 
Lot den lecfti jd van in jaar. 

AnT. l9 (vroeger 20). 
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Elle est payée coneurrenuneut avec 
l'allocation prévue à l'article lO, n° 2", 
à la personne ou à l'organisme qui, en 
fait, a la charge des enfants. 

A1rr. 20 ( ancien 2·1). 

Les majorations prévues aux articles 
H:i, -18 el H) sont à charge <l'un 
Fonds spécial dont l'organisation et Ic 
fonctionnement seront réglés pai· un 
arrêté royal. 

L'État met annuellement à la dispo­ 
sition de cel organisme les sommes 
nécessaires poUI' parfaire le déficit 
éventuel de ses ressources. 

AnT. 2-1 (ancien 22). 

Le Fonds spécial jouit de la person­ 
nification civile et pent recevoir- des 
dons et des legs moyennant autorisa­ 
tion du .Minisl!·e de l'Industrie et du 
Travail. 

CHAPITRE III. 

Dispositions transitoires 

AnT. 22 (ancien 29). 

Tant que les versements mmunn 
obligatoires régulib·erncnt effectués y 
compris la cotisation minimum patro­ 
nale et la contributlon de l'tlat. 
n'auront pas constitué au profil 
des assujettis une rente-vieillesse de 
ï20 francs, l'füat accorde aux inté­ 
ressés une majoration égale ü la diffé­ 
ronce entre la rente qui aurait été 
produite si les versements obligatoires 
réglcmcniaircs avaient été 1·ég11lière­ 
ment opérés cl la rente maximum <le 
ï20 francs. 

Le montant de celle majoration est 
Iixè au tableau annexé à la présente 

Hij wordt, Le gelijk met de tege­ 
moetkoming voorzien bij artikel IO, 
n" 2°, betaald aan den pe1·soon of aan 
de instelling, clic werkelijk voor de 
kinderen zorgt. 

Atl1'. 20 (vroeger 21). 

De bij de artikelen l!'>, 18 en IV 
vonrziene toeslagen komen Len bezware 
van een Bijzonder Fonds, waarvan 
de inrichting en ile wc1·king bij Ko­ 
ninklijk besluit zullen worden ge­ 
rcgeld. 

De Staat stelt jaarlijks de sommen, 
noodig om het eventueel tekort van de 
geldmiddelen daarvan Le dekken, let· 
beschikking van bedoeld organisme. 

A,rr. 21 (vroeger 22). 

Het Bijzonder Fonds geniet rechts­ 
persoonlijkheid en mag, mils daartoe 
door den Minister van Nijverheid en 
Arbeid te zijn gemachtigd, giften en 
legaten ontvangen. 

HOOFDSTUK Ill. 

Overgangsbepalingen 

Anr. 22 (vroeger 2H). 

Zoolang cene ouderdomsrente van 
720 Iran k ten behoeve van <le verzeke­ 
l'i ngsplichti gcn niet gevestigd is door 
middel van de geregeld gedane ver­ 
plichte minimum-stortingen met inbe­ 
gri p van de minimum-bijdrage dei· 
werkgevers en van 's Ilijks bijdrage, 
verleent het füjk aan de belangheb­ 
benden een toeslag gelijk aan het ver­ 
schil tusschen de rente, die zon geves­ 
tigd zijn, indien al de verplichte 
stortingen geregeld werden gedaan, 
en de maximum-rente van 720 frank. 

Het bedrag van dien toeslag wordt 
op de bij deze wel gevoegde tabel 
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loi. Il poul'l'a être modifié pat· arrêté 
royal dans le cas où des changements 
seraient apportés aux tarifs de la 
Caisse Générale d'Epnrgne cl de 
Hcunite. 

Atn. '2H (ancien HO). 

Celte majoratlon est accordée dans 
les conditions fixées poul' l'attribution 
<le l'allóeation gratuite de vieillesse 
'lont ,l estquestion au titre IVci-après. 

Toutefois il doit avoir été versé au 
compte de l'intéressé polir la constitu­ 
tion <le là rente-vieillesse.au minimum: 

:JOU francs s'il s'agit d'assujettis du 
sexe (éminin èt 450 francs s'il s'agit 
cl' assl~jettis du se.re masculin, · en 
2ö versements annuels au moins s'il« 
sont ués postérieuremeni à l' a11née 
1901; 
240 [raucs ou :J(JQ francs en 20 

oersements annuels au moins s'ils sont 
nés de 1001 à 1892; 

'180 [raucs ou 270 [rancs Cil :li'i 
versements annuels au mouu s'ils 
son: nés de 1891 à 1882; 

120 [rancs ou 180 [nuics en 10 
versements annuels au moins s'ils 
sont nés de 1881 à 1872; 

üV [raucs ou 90 [runes en D 'verse­ 
me11 ts anime Is (lil moin« s'ils son l 
nés de 1871 á 18G7; 

:](j [rancs ou 64 francs en :J verse­ 
ments annuels au moins s'ils sont nés 
de 18{J6 à 18(5.J; 

:!,..j. [raucs ou 8ü [rancs en :J verse­ 
men ts mw.uels au mouis s'ils sont nés . . 1u,~•J en , ou,,; 

vastgesteld. Het kan bij Koninklijk 
besluit worden gewijzigd; ingeval in 
de tarieven van <le Algëmcene Spaar­ 
en Lijfrentekas wijzigingen mochten 
worden gebracht. 

Ain. 2B (vroeger HO). 

Bedoelde toeslag wordt verleend 
onder de voorwaarden vastgesteld voor 
het om niet vcrleencn der ouderdoms­ 
toelage, waarvan in onderstaande 
titel IV sprake is. 
Evenwel moet, op rekening van den 

belanghebbende, tot vestiging van de 
ouderdomsrente gestort zijn geweest 
minstens: 
800 · [ranl: wanneer het, gaal om 

·vrouwelijke . verzekeringsplichtigen en 
450 [raul: wanneer het gaat om man­ 
nelijke verzeke,-ingsplichtigen, in min­ 
stens 25 jacn·lijksche stortingen indien. 
zij geboren zijn na het jaar 1901; 
240 frank of' .160 lauk, ùi minstens 

20 jaal'lijkstlte stortingen~ indien zij 
gebo1'en zijn binnen de jaren 1901- 
1892; 

,180 frank of' 2ï0 [rank in minstens 
15 jaadijkschc stortingen, indien 
zij gebol'e/1 zijn bini1en de jaren 1891- 
:/882; 
120 [rtml: of' 180 [rank in uunsteus 

10 Ja_al'lijksc!,e sto1'lingen, indien zij 
oeboren zijn. bi1111c11 de jaren 1881- 
1872; 

GO /i·aiilr of' 90 [rank: in minstens 
5 jaarlijkse/te stortingen, indien zij 
geboren zijn /Jinnen de jaren 1871- 
186ï; 

,16 [roule of' 54 [rank ui minstens 
,'J jaarlijkse/ic stortingen, indien zij 
geboren zijn binnen de jaren 1866- 
1864; 
24 [rank of' /j(J [runt: in mnutens 

2 jaarlijkse/ie stortingen, uulien zij 
geboren zijn i'n 1868; 
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12 [rtnu» ou 18 [rtuu» en 1 verse­ 
-meut annuel s'ils sont nés en 1862. 

Le.'> ucrsemcnts annuels dépassant 
24 [rancs pour les assujettis du sexe 
[éminm et de 3(J [runes pour Les 
asst~jcttis du se.te masculin ne sont 
comptés que pour ce montant dans le 
calcul du minimum ci-dessus .. 

Les versements annuels qu'auraient 
effectués les intéressés en qualité d'as­ 
surés libres, entrent en ligne de 
compte dans les mèmes conditions 
pour la frxarion des minima ci-dessus. 

Toutefois, la majoration est acquise 
de droits ü tous ceux qui ont été assu­ 
jettis de .:H ù fü, ans cl ont effectué ~,u 
cours Ile chacune de ces années les 
versements réglemcnrnires. 

Tl'l'HE Il. 

De8 ..ts~mrés llba•es. 

Awr. 211- (ancien ~H ). 

ÜC!-i primes seront ac<'ordécs pal' 

l'État aux personnes reprises il l'article 
suivant qui effectueront des versement» 
en rue (Ic la constitution d'une rente 
de vieillesse cl d'une rente de survie. 

Aur. 2;', (ancien B2). 

Peuvent bènólicicr des primes 

I •• l'épouse des nssujeuis et leun; 
enfants 11'.·gitimcs ùgés de (i ans au 
morns ; 
2' Ioules les personnes qui ne 

tombent pas sous l'application du 
litre J de la présente loi cl do11L les 
l'C\'CIHIS ncrlépusscn! pas J f>, 00() fra nes, 
lem· épouse cl leurs enfants légiti111e's, 
;'1gb~ de O ans an moins. 

12 (1·ank of' U8 [runl: in 1 jaar­ 
lij/,:scltc storting, indien zij qelxnen 
zijn ui 1862. 

Oc jaal'Lijksche stortingen, die voor 
de 'Lrrouwelijke ver:œke1'ingsplichtiyen 
24 frank, en voor de manne#jf,:,e 11cr­ 
zekerinysplichtigen 36 frank over­ 
sctiriiden, worden enkel voor dit bedrag 
inliet bcrokenen van bovenstaand mini­ 
muni in aanmerláfrg · genomen. 

De [aarlij kschc stortingen, die de 
belanghebbenden als vrijwi !lig ver­ 
zekerden mochten hebben gedaan, 
worden onder dezelfde voorwaarden 
\'OOI' hel vaststellen vàn bovenvermelde 
minima in acht genomen. 

De toeslag wordt echter van rechts­ 
wcge bekomen door al degenen, die 
binnen de jaren tH-6:J verzekerings­ 
plichtig waren en in den loop van elk 
die!' jaren de verplichte stortingen heb­ 
ben ged:wn. 

'l'l'l'l~I, Il. 

l'rljwllllgc v1,a,zckc1•iu;. 

A11T. 2'~ (vroeger BI). 

Ilijkspremiën worden verleend aan 
de in hel volgend ar Li kei bedoelde per­ 
sonen, die, met het oog op hel vestigen 
van een ouderdomsrente en een over­ 
levingsrente, stortingen zullen doen. 

:\1rr. 2;; (vroeger B2). 

Kunnen met de prcmiën worden be­ 
gunst igd: 

1 ° De cchtgcnootc nm de verzckc­ 
ringspliclnigcn en hunne welligc kin­ 
deren van minstens ü jaar oud; 
2° Al de personen, die niet onder 

de toepassing vallen van Titel I dezer 
wet en wiet· inkomsten niet ·lf,,000 
Irnnk overschrijden, hun cchtgcnool.e 
en hun weuige kinderen van minstens 
li jaar oud, 
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f:e muximum est tlll(/ntClllé de 
;j(}f) [nmcs par e11{a11t, légitime ou 
reconnu, lÎ!Jé tic moins de 1/j mis, li 
dmrgc de l'ussur«. 

AuT. 2H (aneien H3). 

Le:- primes de l'Euu sont accordées 
1!:111:- les limites cl conditions fixées 
aux articles l! el :Vt- de la présente loi. 
Sauf l'exception prévue i1 l'art ide 2ï, 
litt. n, 2··, ces primes sont définitive­ 
ment ncquises :1 leur bénéficiaire ; 
elles seront payées aux ayants droit 
sous forme •Ic rente lors tic l'entrée 
en jouissance des rentes. 

A1rr. 2ï (ancien 311-). 

Les primes sont accordées : 
A. -A concurrence d'un maximum 

annuel de Hl francs: 
Pour les versements destinés :'t la 

constitution d'une rente de vieillesse 
en faveur des épouses cl des enfants 
légitimes, des assujettis et des per­ 
sonnes assurées dont les revenus ne 
dépassent p:1s le maximum fix{~ ù 
l'article 2;;; 

Il. - ,\ concurrence 11'1111 lll:IXÎIIHIIII 
annuel de I V1- francs : 

1° Pour les versements opérés en 
me de la constitution d'une rente de 
,·ieillcssc en faveur clcs pct'sonncs dont 
les revenus ne dépassent pas Ic 111:1xi­ 
mum fixé ü l'article 2li; 

2" Poul' la constitution d'une rente 
lie survie, 011, :-i I'assuré est c,·libalairc 
rlu sexe masculin, veuf' 011 divorcé, pour 
la constitution d'un capital destiné it 
dre converti en rente de survie en cas 
dr• ma1·ia!{e 011 ile remariage. 

Les dispositions de l'article ta sont 
applicables n11 capital constiluè au 

J)it mt1xünum, uordt rerlwogcl met 
;j()() [rank i,Öo1• elk wettig of erkend 
kim! beneden J(j j(((tl' ten laste van 
den verzekerde. 

A1rr. 2H ( vroeger BH). 

De llijksprcmiën worden verleend 
binnen ile grenzen en onder de voor­ 
waarden bepaald bij <Ic artikelen 9 en 
al dezer wet. Behoudens de hij art. 27, 
lilt. B, 2°, voorziene uitzondering, 
wordende premiën onherroepelijk aan 
den gerechtigde verleend; zij worden 
aan dt? rechthebbenden te gelijk met 
hun ouderdoms- or overlevingsrente 
rcntegewi]s uitgekeerd. 

A1rr. 2ï [vroeger Wi). 

De premiën worden verleend : 
A. -Tot een bedrag van Le11 hoogste 

IV,. frank pct· jaar : 
Voorde stortingen bestemd Lot vesti­ 

ging cener ouderdomsrente ten be­ 
hoeve van de cchtgenootc en de wet­ 
tige kinderen del' vcrzekeringsplichti­ 
gen en dcl'nijwillig verzekerden, wier 
inkomsten het bij het artikel 2:> be­ 
paald maximum niet overschrijden: 

B. -Tot een bc,frag van Len hoogste 
l V,. trnnk per jaar : 

I" \'001· ile stortingen bestemd lot 
vestiging cener ouderdomsrente ten 
behoeve van de personen, wier inkom­ 
sten het hij artikel '2[ï hcpaald maxi­ 
mum niet ovorschrijden ; 

2'' Tol vestiging oener overicvings­ 
rente of', zoo de verzekerde jonkman, 
weduwnaar of uit den echt gescheiden 
is, tot vestiging van een kapitaal hc­ 
slcrrn) om Le worden omgezet in over­ 
levingsronte in geval vun huwelijk of 
tweede huwelijk. 

De bepalingen van artikel la zijn 
toepasselijk op hel kapitaal. gcvrmnd 
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moyen des vc1·scmc1!ts (1ui onl béné- 1 dom· middel tier stortingen, waarvoor 
Iicié des primes de l'EtâL I de 1Ujksp1·emiën werden verleend. 

A11T. 28 (ancien ifö). 

Les assurés libres <les deux sexes 
bénéficieront de la majoration fixée :'t 
l'article 22 dans les conditions fixées 
pom· l'uuribution de l'allocation g1·a­ 
tuite de vieillesse dont il est question 
au titre IY ci-après. 

Il devraen outre avoir été versé ù leur 
compte polll' la constitution de la rente 
ile vieillesse les sommes fixées :1 l'ar­ 
ticle 23 dans les conditions rlétermi­ 
nées pour les assujettis. 

Les versements annuels cpt'anraicnt 
effectués les intéressés en qualité d'as­ 
sujettis, entreront en ligne ile compte 
rlans les mêmes conditions pom· la 
fixation des minima fixés il l'al'lidcHO. 

La veuve et les orphelins tics assurés 
libres pourront recevoir les majora­ 
lions dont il est question aux nrti­ 
cles fö et 18 i1 condition 1111c l'assuré 
ail opéré annuellement pour la consti­ 
tution de la rente ile survie 1111 verse­ 
ment minimum de ;3(; francs a11 cours 
de chacune rles ci1111 dernières armées 
précédant celle de son décès. 
Toutefois ces avantages seront <W­ 

cordés aux intéressés à condition que 
l'assuré ait versé une smnme quelcon­ 
'fUC, s'il est décédé en 1921,; au mini­ 
mum, :J(; [rancs, s'il est dfrédé en 
192ï; 72 [runes en dcù» nersements 
annuel.'> de .'J(j [runes au moins, s'il est 
décédé en Jf):28; /08 [runes eu trois rer­ 
sements annuels de :m f runcsaù moins, 
s'il est dá·éd<i CIi m2u Cl 144 [rauc« 
en quatre versements annuels de :Jr; [r, 
au moins s'il est r/éch"i en Jf):JO. 

Awr. 28 (vroeger 35). 

De vrijwillig-verzekerden van bei­ 
derlei kunnen genieten den bij · arti­ 
kel 22 bepaalden toeslag onder de 
voorwunrden rnstgcstcld voor het om 
niet verleenen dei· ouderdomstoelage, 
waarvan sprake in umlerstuanden Li­ 
Lel IV. 

Bovendien moelen, Lol rcstigingllcr 
ouderdomsrente, op hunne rekening 
ge::;lorl worden tic bij artikel 2a 
rastgcstcldc sommen onder de root­ 
waarden bepaald ,·001· de verzckerings­ 
plichtigen. 

Oc jaarlijksche sto1·Lingen, die de 
belunghchhenden als verzekerings­ 
plichtigen mochten hebben gedaan, 
dienen onder d11z<'lfd1• voorwaarden 
lol vuststelling der hij artikel HO 
hcpaalclc minima in aanmerking ge­ 
nomen te worden. 
ne weduwen en de weezen van de 

vrijwillig-verzekerden kunnen de bij 
de artikelen ·I;; en 18 bedoelde toe­ 
slagen ontvangen onder voorwaarde 
dat <Ic verzekerde elk jam· in den loop 
van ieder der vijf jaren, <lie aan dat Yan 
zijn overlijden voorafgaan, ten minste 
HH frank heeft gcslOl'L tol vestiging 
van de overlevingsrente. 

~Yochtans won/eu hedoclde voor­ 
dcelen aan de hclanyhcl,/,cmlcn ver­ 
leend, mits de verzekerde onversrhilliy 
u-elke som heefi. gestort. indien hij 
in 192(; overleden is, minstens 8fi (r., 
indien hij in J02ï ovalcden is; ï2 [r, 
in uree jaarlijl.-srlic stortinçen. van 
minstens :J(J [rank, indien hij in 1928 
overleden. is; 108 frank in minsten'> 
drie Jaarlijk.sche slol'ti11ycn can min- 

•Jr• 1. , · , . , . . . 1 ,i.)n stens •) , rans, 11u ten ,11J 111. : ,,..,,, 

o,'t'l'frr!cn is, en 1 .J4 [rank in vier jaar- 
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ART. 2ü (ancien 56). 

Les étrangers ne pourront bénéfi­ 
cier cles avantages prévus au 1)résent 
Litre que si les p:iys d'origine garan­ 
tissent aux Belges des avantages équi­ 
valc11b·. 

'1'11'11E Ill. 

Ain. HO (ancien B7). 

Les versements personnels des assu­ 
jettis et les cotisations patronales y 
afférentes et les versements personnels 
des assurés libres sont déposés à la 
Caisse Générale d'Épargnc et de 
Retraite qui est chargée de la gestion 
des capitaux et de la constitution des 
rentes. 

Les règlements et les tarifs établis 
par cet organisme pom· l'exécution de 
la présente loi, sont soumis lt l'appro­ 
bation préalable du Ministre de l'In­ 
dustric et du Travail. 

AnT. B J (ancien ;{8). 

Les employeurs ne peuvent obliger 
les assujettis ou les assurés li bres it 
l'aire partie (l'un organisme déterminé 
ni les empêcher de s'affilier ù celui 
qu'ils ont choisi. 

A11T. a2 (ancien an). 

En vue de couvrir leurs frais d'admi­ 
nistration, i I sera accordé aux associa­ 
l ions mu tua 1 isl.cs reconnues aya n L pom· 
objet l'affiliation de leurs membres ù la 

iijksclu: storlingcu vttn minstens :Jfj 
{rank, indien hij in 1930overledcm is. 

AnT. 29 ( noegel' 36). 

De vreemdelingen worden met de 
in dezen titel voorziene voordeelen 
niet br.g11ns1ig1l. tenzij de landen, 
waaruit ze herkomstig zijn, aan «le 
Belgen gelijkwnat·di;:c voordeelen ver­ 
zekeren. 

'l'l'l'EI. lil. 

'I' crzekerl11gsorgaolsme1t. 

AnT. HO (vroeger ~ï). 

Oc persoonlijke slorlingcn der ver­ 
zekeringspliclaigon en de danrmec in 
verband slaande werkgeversbijdragen, 
alsmede de persoonlijke stortiugen der 
vrijwillig-verzekerden worden in de 
Algcmecnc Spaar- en Lijfrentekas 
gcsto1'l, die belast is met hel beheer 
der gelden en met het. vestujc» dei· 
renten. 

Al de door <lat organisme voor de 
uitvoering dezer wel uil le vaardigen 
tarieven en reglementen dienen aan de 
voorafgaando goedkeuring van den 
MinisLCI' van Nijverheid en Arbeid 
le worden onderworpen. 

A.11-r. Hl (vroegor 3H). 

l)c werkgevers mogen aansluiting 
van verzekeringsplichtigen of vrijwil­ 
lig-verzckcrden bîj een bepaald orga­ 
nisme noch opleggen, noch verhin­ 
deren. 

Awr. B2 ( vroeger :-JH). 

Ten einde de bestuurskosten te 
dekkcn , wordt . aan de erkende 
mutualiteitsinstellingcn, die Len (loci 
hebben, met hel oog op rie uitvoering 
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Caisse Générale d'Épargne et de 
Retraite en vue de l'exécution de la 
présente loi, un subside annuel dont Je 
montant sera fixé d'après un barème 
qui sera établi par arrêté royal. 

'l'l'l'RE n:. 

De l':1llocatio11 grait11Uc cle "icllle88C 

AnT. aa ( ancien -1-0). 

Les Belges résidant en Belgique 
qui ne bénéficieront pas de la majora­ 
Lion prévue aux articles 22 et 28, 
recevront à l'àge de 6;i ans accomplis, 
une allocation annuelle de vieillesse 
dans les conditions ci-après détermi­ 
nées. 

Les ressortissants des pays étran­ 
gers qui accordent des avantages équi­ 
valents aux Belges peuvent également 
bénéficier de cette allocation. 

Awr. B-1 (ancien id). 

Le montant maximum de l'alloca­ 
tion est fixé au tableau annexé à la 
présente Joi. Si le requérant dispose de 
certaines ressources, la quotité maxi­ 
mum de l'allocation est diminuée du 
montant de ces ressources suivant un 
harèine pa1· tranches qui sera établi 
par arrêté royal. 

AnT. B5 (ancien /~2). 

Un arrêté roval déterminera les 
.; 

1·ègles ü suivre pom l'évaluation des 
ressources des intéressés. Il ne pourra 
ètrc tenu compte que des ressources 
personnelles du requérant cl de celles 
de son conjoint. 

dezer wet hun leden bij de Algemcenc 
Spaar- en Lijfrentekas aan te sluiten, 
een jaarlijkschc toelage verleend, waar­ 
van het bediag naar een bij Koninklijk 
besluit vast te stellen l'cgeling zal 
worden bepaald. 

'1'1'1'EL 111. 

ft11de1•clomstodagc. 

An·r. BB ( vroege,· !1-0). 

De in België verblijvende' Belgen, 
die den bij de artikelen 22 en 28 voor­ 
zienen toeslag niet mochten genieten, 
zullen op den leeftijd van volle 6!'-i jaar 
onder nnvermelde voorwaarden om 
niet een jaarlijksche ouderdomstoe­ 
lage ontvangen. 
De aanhoorigen van vreemde landen, 

die aan de Belgen g·elijkwaardige 
voordeelen verleenen, kunnen die toe­ 
lage ook bekomen. 

Awr. ;H, (vroeger Id). 

llet maximum-bedrag der toelage is 
op de hij deze wet gevoegde tabel 
vastgesteld. Indien de aanvrager over 
sommige bestaansmiddelen beschikt, 
wordt het maximum-bedrag der toe­ 
lage, naar een bij Koninklijk besluit 

I vast te stellen regeling, trapsgewijs 
1 met het bedrag dier bestaansmiddelen 
i verminderd. 
r 

1 AnT. ar; {-vl'oeger ~-2). 

De regels, bij het schallen der hc­ 
staunsm iddelen te volgen, worden bij 
Koninklijk besluit bepaald. Enkel de 
persoonlijke bcslaansmiddelen van den 
aanvragel' en van dezes echtgcnoote 
mogen in aanmerking worden ge­ 
nomen. 
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Toutefois seront inunnnisées : 

·I '' Pour la totalité : 
a) Les rentes de vieillesse et les 

rentes tic survie constituées en e:xécu­ 
tion de la présente loi ; 

b; /. a moioratun: ,,,.,:vw! aux arti­ 
des 22 et 28 et l'allocation gratuite 
préuue û l article 40 don: bénéficie le 
coniom! du requérant; 

c) tes rentes et pension» accordées 
par l'Etat au requérant 011, á son co11- 
join! en S(I qualité ,l· ancien miliui ire 
cl pour [aü« de guerre; 

d) Le« rentes et les suppléments et 
les compléments de pension· accordés 
au conjoint du requérant en exécution 
de la foi relative à l'assurance e11 vue 
de la vieillesse et du décès prématur« 
des oum·iers mineurs ; 

c) Les ressources constituant le 
salaire on le revenu professionnel du 
requérant. 

2° 11 concu1-re11ce de 50 p. c. de 
leur montant: 

a) Les pensions accordées par l'Jtua 
aux veuves ou ascendants des combat­ 
tants morts pour la Patrie et des civils 

. [usillés pendant la guerre ainsi que 
celles accordées aux déportés civils 
malades ou invalides ; 

b) Les ressources constituant la 
salaire ou le revenu prcjessionne! du 
to,~joinl du requérant ; 

c) Les rentes, indemnités et alloca­ 
tions payées par application de La loi 
du 24 décembre 1908 sur la répara­ 
ration des accidents du trauul. 

8° 11 concurrence d'un montant 
total de 600 francs si un seul des con- 

Nochtans dienen daarvan te wor­ 
den afgetroklrnn : 

l O Tol hun volle hedrag : 
a) De in uiuoeruu; dezer wet ge­ 

vestigde ouderdoms- en overlevinq». 
renten , 

b) De bij de artikels 22 en 28 voor­ 
ziene toeslag en de bij artikel 40 »oor­ 
ziene om niet verleende toelage, die de 
echujenoot van de amwraags.ter (de 
ecluqenoote van den tumvraqer] ge­ 
niet; 

c) De door het Rijk aa1i den aanvra­ 
ger of' zijn ech •genoote (de <wnvraag:.. 
ster of luuir echtgenoot), tueqens 
krijgs- en oodogsfeitcn verleende re11- 
ten en pensioenen ; 

d) De renten, alsmede de pensfoenbij­ 
slaqe« en -aanvullmqen. verleend aan 
den edttgenoot van de aanvraagster 
(de echtgenootc van den aonvraqer), in 
uitvoe1'ing ·van de wet op de ve1·zckcrin9 
tegen de gelddijlw gev,Jl{Jen van onder­ 
dom en vroegen dood der mijmoerkers, 

e) IJe inkomsten uieqens het loon of 
de bed1ij(.ri11/wrnsten van den aan­ 
vmge1'. 

2° Ten beloope van 50 t. h van 
luu: bedrag : 

a) De pensioenen, door het !lijk 
verleend aan weduwen of ascenden­ 
ten va11 voo1' het Vaderland gesneu­ 
velde · st-rijders en van in den 001·/og 
doodqeschoten burgers, alsmede d~r.e, 
verleend aun zieke of invalide gedepor­ 
teerde burgers; 

u) ne bestaansmiddelen, waarin 
het loon of de bedriifsiùlwmsten ~e­ 
staan; 

c) De renten, vergoedingen en toe­ 
lagen, betaald bij toepassing van de 
uiet dd. 24 December 1903 op de ver­ 
goeding van arbeidsongevallen. 

3° Ten beloopt vaneen geheelbedi'ag 
van 600 frank, indien een der echt- 
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joints sollù:ilc Ic bémiite tie l'ulloca­ 
uo» et de 1,:!00 [mncs si les deu« 
c<mjoints demandent ti bénéficier de 
tel cwllntage : 

a) tes rentes, pensions et alloce­ 
tiou» de vieillesse dont le J'C'f uérân! el 
sou coi1joint sont bénéfif'.iltires, .<,au( <:c 
qui est dit au 1°, a el d, ci-ïlessus ; 

b) lu nuleur en rente vittgère cal­ 
culée au tuu» ile 10 p. c. des capitau» 
mobilier et immobilier possédés par le 
requérant et son conjoint et acquis par 
un effort d'épa,1'g11e et de préVO!fallce 
cl es ù1 I éressës, 

Toutefois, si le requérant el son 
co11joint 1;0111 1>ropriélafres tl'un seul 
immeuble et habitent celui-ci, le tau» 
de la rente viagère sera calculé S111' la 
ualeur eénul« diminuée tl' une somme de 
14,000 [mncs si l'immeuble est situé 
dans 1me commune comprise dans la 
1'~ catégoi·ie, de 15,000 [rimes s'il est 
situé dans une commune comprise dans 
la ~t ccitégo1·ie, de J(-J,000 [runes 1/il 
s'agit d'une commune de fa·B~ caligorie, 
de 17,000 [rancs si l« commune est 
placée clans la 4'" catégorie et de 18,000 
francs si celle-ci apprwti,•nt á la 5e caté­ 
gorie, el si l'immeuble a été acquis 
sous le bénéfice des dispositions de la 
loi du 11 octobre 1919 modifiée par 
celle du 25 juillet 1921, el d'une somme 
de 9,000, 10,000, 11,000, 12,000 et 
13,000 tranc« pom· les autres immeu­ 
bles. 

En vue de déterminer la calégol'ie 
dans laquelle est comprise une coin­ 
mune, il sera (ait application de la 
classification, établie par le .Jli11islèl'e 
des Finances, pour l'exécution de l'or­ 
ticle 4 l des lois rel tüioes au« impôts 
s111' les revenus. 

qenooten om het genot der toelage 
verzoekt, en uau 1,200 frank, indien 
de twee echujenooteï: om dit voordeel 
vrayen: 

a) !:e ouderdomsrenten, pensioeren 
en toelagen, die de cuowrage1' en zijn 
echtqenoote (de aanvraay.~te,• en haar 
echtgenoot) geniete,, behoudens hetgeen 
ùi bouenstatuul I" a en ù wordt bepaald; 

b) Oe uuarde in lij/rnnte, om!-Jere­ 
kend teqe» 10 t. h. uan de roerende 
en onroerende kapitalen, in 't bezit 
van den aanvraqer en zijn echujenoote 
(de aanvnuutster en haar echtgenoot) 
en verkregen ten gevolge van spaar­ 
zaamheid en voorzorg van ,/e belang 
hebbemlen. 

Nochtans, indien de aanvrager en 
zijne eclztyenoote ,de aanvraagster en 
haar ecluqenoor; eigenaars zijn van 
een luns en het bewonen, zat liet 
bedrag der lijfrente worden berckerlcl 
naar de handelswaarde, verminderd 
met een som rnn 14,000 [rank, indien 
het luus i!5 gelegen in een gemeente 
begrepen -in de 1'1' cateqorie, van 
15,000 fnmk ·indien het is gelegen ·in 
een gemeente begrepen in de 2,,• cate­ 
gorie, 1;an 16,000 f1'<111k indien het een· 
gemeente geldt der 3,,, categorie, van 
17,000 (ronk indien de gemeente is 
yeplaarst in de 4,1< categorie, en van 
18,000 frank indien zij behoort lot de 
5d' coteqorie, en indien het huis werd 
gekocht onder toepcming der bepalin­ 
gen van de wet dd. 11 October 191!) 
gewijágd door die van 25 Juli 1921, 
en met een som van 9,000, 10,000, 
11,000, 12,000 en 13,000 roer de 
andere huizen. 

Te11 einde de categorie te bepalen 
uxumn. een gemeente is beqrepe», zal 

· de door het Miuisteric van Fuunu iën 
ter uitvoeri119 van artikel 41 der wet­ 
lc1t betref{e11de de inkomsten belustin­ 
gen ioastgestelde uuleeluu; worden toe­ 
gepast. 
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Il som porté en compte dans les res- l 
sources rlu requérant fa rente alimen­ 
taire duc par les descendants qui sont 
dans l'aisance. 

Un arrèté royal fixera les règles :t 
suivre pour l'évaluation de la rente 
dont il s'ügit. Dans le cas où les des­ 
cendants ne payeraient pas :t leurs as­ 
cendants la rente ainsi établie. telle-ri 

A11T. H6 (ancien 43). 

sera récupérée par l'État. 

AllT. Bi (ancien f&/1-). 

Ne peut prétendre à l'allocation, 
toute personne qui après avoir accom­ 
pli sa 55e:mnéc, a diminué an profit de 
ses enfants ou d'autres personnes, ses 
moyens de subsistance dans une telle 
mesure qu'elle s'est par. là même on­ 
vert un droit il l'allocation. 

Ain. 88 (ancien M,). 

Un arrêté royal règle1·a les condi­ 
tions d'octroi de l'allocation gratuite 
aux requérants hospitalisés dans un 
établissement public ou privé aux 
frais des pouvoirs publics ou dont les 
frais d'cntreüen ou d'hospitalisation 
sont supportés par une tierce per­ 
sonne. 

TITIIE Il". 

Dl1tposltlo11s générale8. 

Anr. 39 (ancien l1-6 et l~i). 

Sera puni d'une amende de 1 ù 
25 francs, l'employeur ou son préposé 
qui n'aura pas opéré le prélèvement 
prévu ù l'article 7 ou aura omis d'en 
verse1· le montant à la Caisse Géné­ 
rale d' Epargne et de Beiraue, conr.ur- 

( Nr 379. ) 

ART. 36 (vroeger -13}. 

Hij de bestaansmiddelen van den 
a:1nvmgc1· dient te werden aangerekend 
de omli'rhondstoclage verschuldigd 
door bemiddelde afstammelingen. 
ne regelen. bij het schatten van 

bedoelde onderhoudstoelage te ml­ 
gen, worden bij Koninklijk besluit 
bepaald. Mochten de afstammelingen 
aan hun ascendenten de alzoo ,·nstgc­ 
stelde toelage niet betalen, dan zal 
deze door het Rijk worden ingevor­ 
derd. 

ART. :n [vroeger 14). 
Hebben geen recht op de toelage. de 

personen die, na M, jaar te hebben 
bereikt, ten voordeele hunner kinderen 
of andere personen hun bestaansmid­ 
delen in dermate mochten hebben ver­ 
mintlerd dat zij daardoor in den toe­ 
stand van toclagegerechtig,lcn komen 
Ic verkeeren. 

AnT. 38 (ancien M,). 

Bij Koninklijk besluit zullende voor­ 
waarden worden bepaald, waaronder 
de ouderdomstoelage om niet wordt 
verleend aan de aanvmgers, in een open­ 
baai· of bijzonder gesticht, ten bezware 
van de openbare machten, opgenomen 
of wier onderhouds- of verplegingskos­ 
ten al clan niet in een dergelijk gesticht 
Len laste komen van een derden persoon. 

TITEL H'. 

AnT. 39 ( Hoeger 46 en -17). 

Wordt gestrafL met ecne geldboete 
van ·I lot 2;5 frank, de werkgever of 
zijn vertegenwoordiger, die de bij ar­ 
tikel 7 voorziene som niet afhoudt, of 
die mocht verumarloozen, het bedrag 
er van te zame1z. met zijn bijch-age, 
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rem-ment avec sa cotisation, dans les 
conditions fi.xées par l' a1'rêté 1'0yal. 

Lorsque le prélèvement prévu à 
1' article 7 n'aura pas été opéré par 
l'eiiiployeur ou son préposé, à l' époque 
fixée au dit article, l'employeur sera 
en outre condamné à payer au moyen 
de ses deniers personnels, le montant 
du versement de l'assujetti. 

Le jugement fixera le délai endéans 
lequel l'intéressé devra eff ectuer les 
versements dont il s'agit. 

. A défaut pour l'employeur de s' ètre 
exécuté dans le délai ainsi fixé, Ic 
recouvrement des sommes dues sera 
opéré par voie de contrainte comme en 
matière de contributions directes. 

L'employeur ne peut récupérer 
directement ou indirectement au près 
de l'assujetti la somme versée en exé­ 
cutinn du dit jugement. 

A11T. !~O (ancien /~8). 

La peine prévue à l'article B9 sera 
appliquée autant de fois qu'il y aura 
d'omissions pour chaque assujetti. 

ART. 1fl (ancien Ml). 

Sera puni d'un emprisonnement de 
8 jours à un mois cl d'une amende de 
26 à 200 francs ou d'une de ces peines 
seulement celui qui en vue de l'cxécu­ 
lion de la présente loi aura contraint 
un assujetti ou un assuré libre à faire 
partie d'un 01·gantsmc déterminé ou 
qui l'aura empêché à s'affilier ü l'orga­ 
nisme de son choix. 

onder de bij Koninklijk besluit vast­ 
gestelde voonoaarden, Ù! tie Jilgc­ 

: meene S/J(tar- en l,ijfi·eutekas l<'. 
storten. 

Wordt de bij artikel ï voorziene af­ 
houding door den werkgever of zijn 
vertegenwoordiger niet op hel bij 
bedoeld artikel voorzien tijdstip ge­ 
daan, dan zal de werkgever danren­ 
hoven worden veroordeeld om hel be­ 
drag van de storting van den verzeke­ 
ringsplichtigen te betalen uil zijn 
eigen geldmiddelen. 

Het veroordeelend vonnis dient den 
termijn te bepalen, waarbinnen de 
belanghebbende bedoelde stortinqen 
dient te doen. 

Mocht de merkqever dil binnen den 
alzoo vastgestelden termijn niet doen, 
dan zal de invordering van de ver­ 

. schuldujde sommen door middel mn 
ambtsdwang, gelijk in zake directe 
belastingen, plaats· hebben. 

De werkgever mag van den verzeke­ 
l'i ngsplichtigc de in uitvoering van 
bedoeld vonnis gestorte som, noch 
rechtstreeks noch onrechtstreeks te­ 
rugci~chen. 

A.111·. 1H) ( vl'Oege1· li8). 

De bij artikel BO voorziene straf 
wordt toegepast zoo dikwijls de werk­ 
gever jegens een zijner verzekerings­ 
plichtigen in verzuim is. · 

A1rr. li (vroeger -1-f)). 

Wordt gestraft met een geYangenis• 
straf van 8 dagen lot één maand en 
·meteen geldboete van 2U lot 200 Ir., 
of met slechts een dezer straffen degene 
die in verband met de uitvoering dezer 
wet aansluiting Yan een verzekerings­ 
plichtige of van een vrijwillig ver­ 
zekerde in een bepaald organisme 
oplegt of verhindert. 



ART. 42 {ancien 00); 

Sera punie d'un emprisonnement µe 
huit jours à un an jouie pe_rsópne ·ciui 
aura fait sciemment 'de. fausses déclara­ 
tions en, vue de .bénéflcierou de faire 
bénéficier des avantages prévus par la 
présenteloi, ou en vue d'obtenir ou de 
.faire obtenir la majoration ou l'alloca- 
tion gratuit« de vieillesse ou defairo 
ro.a_jorer Je taux de celle-ci. 

Larestitution des sommesindùment 
pcl'ç.ues sera .en outre-ordonnée. 

ART. -'~a (ancien tH .) 
Sans. préjudice de l'application éven­ 

tucIJe des articles 269 à 27 4 du Code 
.\•_•,, . . . , . . . 
pénal, seront ,puriis 4' une amende de 
26á ·200 francs les employeurs ou 
leurs préposés qui refuseront de four­ 
nir aux pcrspnnes ou aux organismes 
~h~r~és ,fo. l'exécution de la préscntp 
lol,· t91,1s. les renseignements qu'ils 
demándent en vue.de l'application de 
la J?rçseple Joi. 

A~T. 44 (ancien ö2), 

Par dérogation à l'article -100 du 
Code pénal, le chapitre VIJ et l' ar­ 
t ide 8~ d.~ Livre I de ce Code son; 
apl{Jicables aux articles !~1, !~2 et 43 
de la présente loi. 

An,,. l1Jj (ancien 53). 

. Les employeurs sont civilement 
responsables du paiement des amendes 
prononcées ù charge de Jeurs préposés 
auxquels incombent les . obligations 
prévues par la présente loi. 

AnT. 46 (ancien ä4). 

Une expédition des J\lgemenls ren- 

r ~· 31.0. J 
. 'ÁRT. -42 (vroeger 50). 

)Vori:Jt gestraftïnct een gevangenis­ 
straf vanacht ,fageri tó(éin jaat\ elke 
persoon die wetens en willens valsche 
aangiften doet om .de l>.ij deze wet 
voorziene voordeelen te genieten of 

· telaten geriiêtcri,-ofóm den: toeslag of 
de ouderdomstoelage om , niet te ver­ 

· krijgen of om het betlrag ·duatvan1'.t~ 
'falen 'vermeerderen. 

Het terugbetalen van de ten -on­ 
redhte getrokken sommen zal 'boven­ 
dien wordenopgelegd. 

A11T. 43 {vroeger 5l;) . 

Onverminderd de cventueele toe­ 
passing van de artikelen 269 tot 
2i4 van 'het. Strafwetboek, worden 
met cene geldboete van. 26 lot 20'0 
frank gestraft, de wc,;kgevcrs of hun 
vertegenwoordigers, die aan de per­ 
sonen of aan de organismen met de 
uitvoering dezer wet belast, de in­ 
lichtingen weigeren Le verstrekken, 
waarom deze, met het oog op de toe­ 
passing dezer wet, vragen, 

A"T. 44 (vroeger o2). 
Bij afw.Ijking van artikel -~ 00 van 

het Strafwetboek. zijn hoofdstuk VU 
e11 arti kei 8~ van Boek l van dit Wet,,. 
boek toepasselijk • op de bij de arti­ 
kelenél, 42 en 43 dezer wet voor 
ziene inbreuken. 

AnT. 45 (vroegeH,3). 

De werkgevers zijn burgerlijk 
aansprakelijk voor de betaling der 
geldboeten opgelegd aan hun verte­ 

} genwoordigers, waarop de bij deze 
1 wet voorziene verplichtingen rusten. 

Anr. 46; (vroeger fJ4). 

Een•, expeditie van de vonnissen, 
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dus, en · exécution des articles 39, 
ft.l , lt-2 et 43 de la présente loi sera 
adressée au Ministre de l'industrie et 
du Travail. 

A1tT. 47 (ancien 5:j). 

Sauf en ce qui concerne les majora­ 
tions accordées aux assujettis qui ont 
effectué régulièrement les versements 
règlementaires pendant chacune des 
quinze années précédant l'entrée en 
jouissance <le la rente et dont le 
montant est exclusivement à charge de 
l'Élal, les dépenses nécessaires au 
paiement <les mojorations accordées en 
exécution des articles 22 et 28 et <le 
l'alloeatiou gratuite, sont à charge de 
l'i!:lat pour cinq huitièmes, des provin­ 
ces pour un huitième ét des communes 
pour deux huitièmes. Les communes 
peuvent foire intervenir lès commis­ 
sions lies hospices et les bureaux de 
bienfaisance en lou l 011 en part ie dâns 
le paiement de leur part, après appro­ 
bation de hl Députation · permanente, 
la Commission des hospices et le 
bureau de bienfaisance entendus. 

ART. 48 (ancien !$6). 

Le paiement des rentes, iles majora­ 
tions cl des allocations gratuites sera 
réglé par arrêté royal. Un arrêté royal 
fixera également les conditions . de 
récupération des s0111111es avancées par 
l'Etat pour compie des provinces et des 
communes.pour Ic paiement des majo­ 
rations et des allocations grntuitcs. 

A11r,. 4!) (ancien t>7). 

Les procurations, quiuanccs, certi­ 
ficats el autres pièces relatifs h l'exécu­ 
lion de la présente loi sont délivrés 
gmtüite·ment et dispensés du droit de 

geveld ih , uitvoering ,,ah de arti­ 
kels . 39! 41, 12 en 4? dezer wet, 
dient ·aa'h den Jlinister van Nijverheid 
en Arbeid te worden overgemaakt. 

Awr.·17 (vroeger 55). 

Behoudens wat betreft de toesla­ 
gen; verleend aan de verzekerings­ 
plichtigen die geregeld de vereischte 
stortingen hebben gecla.m in· elk der 
vijftien jaren die aan het ingaan· der 
rente vooraf gaan, en waarvan het bedrag 
uitsluitend ten laste is van het Rijk, 
komen de uitgaven, noodig tot het 
betalen der toeslagen verleend in uit­ 
voering. van de artikelen ~2 en 28, en 
van de ouderdomstoelage Oin niet, VOO!' 
vijf achtsten ten bezware v~m het Rijk; 
voor een achtste ten bezwar·c van de 
provinciën en voor t,v~c ach.tsten ten 
bczwnre van de gcnfoenten. 'ne ge­ 
meenten mogen cie godshuis- en Hl'~l1- 
besturen, mits voorafgaande ·gocdlœu­ 
ring door de Deputatie, betrokken bç­ 
sturen gehoord, geheel of gedeeltelijk 
in de betaling van hun aandeel doen 
tegemoetkomen. 

An-r. 48 (vroeger 56). 

De betaling der renten, toeslagen 
en ouderdomstoelagen ;zal l)ij Konink~ 
lijk besluit worden geregeld. De voor­ 
waarden, waaronder de sommen, .door 
hel Rijk voor rekening der provinciën 
en gemeenten ter uitkecring van de 
toelagen en ouderdomstoclagen voor­ 
geschoten, dienen te worden temgge­ 
verdord, worden eveneens bij Konink­ 
lijk besluit bepaald. 

Ain. M) (vroeger 57). 

De volmachten, quitantiën, ge­ 
tuigschriftcn en andere stukken, tot 
de uitvoering dezer wet betrekkelijk, 
worden kosteloos . tlïtgereHù en van 
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timbre, de g1·eO~c et de l'enregistre- 1 gri~c- ?n 7:~gch·ccht, alsmede van 
ment. registraue v1'1Jgcstcld. 

A11.L. 50 (ancien 58). 

Les rentes, majorations cl alloca­ 
tions acquises. en vertu ,Ic la présente 
loi sont incessibles et insaisissables 
sauf ce qui sera disposé par l'arrêté 
royal pris en exécution de l'article 38 
en ce qui concerne les vieillards hospi­ 
talisés aux frais des pouvoirs publics. 

AnT. 51 [nouveau). 

Les ouvriersmineurs et veuves cl'Óu­ 
vriers mineurs titulaires de la pension 
de vieillesse prévue par la loi spéciale, 
ne peuvent être <ui-mis an bénéfice tie 
la -majoration ni tic l'allocation prévue 
aux articles 22, 28 et 33 de la pré­ 
sente Loi. 

A,n. 52 (ancien 59). 

Les dispositions de la présente loi 
entreront en vigueur Ic ·t •·• janvier 
·1926. 

Toutefois, celles prévues au titre IV , 
seront applicables aux intéressés nés 
à partir du I cr octobre 18fH. 

Les mesures d'application seront 
réglées par arrêté ropt. 

AnT. t>3 (:meien 60). 

La loi du 10 mai WOO modifiée par 
celle du :> juin Hl 1 1 est abrogée ü 
partir du ·I"' janvier H)2fi. Toutefois, 
il n'est dérogé en rien aux dispositions 
des lois du ;j juin 1Ht 1, :i mars H) 12, 
26 mai 1914, 25 octobre IOH) et 

AnT. ?.iO (vroeger 58). 

Oc krachtens deze wel verworven 
renten, toeslagen en ouderdomstoela­ 
gen zijn vatbaar noch voor overdracht 
noch voor beslag, behoudens wat daar­ 
omtrent bij Koninklijk besluit le 
geven ter uitvoering nm artikel 38, 
zal worden bepaald, wat de ten be­ 
zware van openbare machten in een 
gesticht verpleegde oude lieden betreft. 

.AnT. :H (nieuw). 

JJe mijtncerkers en weduwen ·van 
mijmoerkers, die het bij de l,~jzowlen 
wet voorzien oud erdomspensioen. ge­ 
nieten, mogen noch met den toeslag, 
11ocl, met "de toelagr., voorsien /,ij de 
artikels 22, 28 en 83 dezer wet, 
uionlen. begun!,tigd . 

An1'. ti2 (vroeger t>9). 

De bepalingen dezer wet treden in 
werking op ·I Januari Hl26. 

De in titel IV vervatte bepalingen 
zijn echter van toepassing op de hc­ 
langhehbenden geboren op en na 
·I October ·l 8(H. 

De toepassingsmnatregclen worden 
bij Koninklijk besluit bepaald. 

AnT. t,3 ( vroeger GO). 

Op ·I Januari ·192(3 wordt de wet 
van -IO Mei HJOO, gewijzigd bij deze 
van t> Juni -H)H, builen werking ge­ 
steld. Er wordt nochtans in niets afge­ 
weken van de bepalingen der bij Ko­ 
ninklijk besluit van 30Augustns HJ20 



[ l\· 579.) ( !4') 

20-noî1H920;·cooTdÔ't1née~'J)ar rai•rêté' 1 
royal du 30 aoùt··1920'sni• les pen­ 
sions des ouvriers mineurs. 

ARr. t;t1: ( ancien 6·1). 

Les dispositions de la -loi du 20' août 
·1920 sont applicables aux personnes · 
nées avant le ,t & octobre ·186·1. 

sainèn'gésèh11tctd~ \ve(te1i" van 5'1t'-ini' 
·19·1 ·1, 5 Maa1·t ·19·12, 26 Mei 19f4· 
25 Oetober ·1919 en 20 Augustus 
19--20 op de pensioenen dei· mijn­ 
werkers. 

A1
11T. 51 (vroeger GI). 

De bepalingen d1W wet va,r-20 Aù:; 
g1ish1s Hf.!0 zijn vah toepassing óp'de 
personen geboren vóór ·I . OJfoJJer· 
18{H. 


